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PRAKATA
GRS

Kemahiran menguasai sesuatu bahasa terletak kepada penguasaan kosa
kata bagi bahasa tersebut. Bahasa boleh diumpamakan sebagai sebuah
bangunan dan batu batanya sebagai kosa kata. Dalam mempelajari
bahasa Arab, pelajar hendaklah menguasai kosa kata yang pelbagai.
Untuk menguasai bahasa dengan baik, pelajar perlu mengumpul kosa
kata yang banyak berulang dalam pelbagai bidang, dan membudayakan
penggunaannya. Pengumpulan kosa kata boleh dicapai melalui aktiviti
pembacaan, pendengaran dan interaksi.

Buku ini menghurai isu-isu berhubung dengan pemilihan
kosa kata, penguasaan dan penggunaan. Antara huraiannya ialah
pandangan sarjana dalam bidang pengajaran bahasa Arab tentang
kaedah pengajaran kosa kata, asas-asas pemilihan kosa kata seperti
kekerapan, bidang penggunaan, ketersediaan dan kesesuaian
pengajaran dan pembelajaran. Turut dihuraikan beberapa aktiviti
yang boleh dipraktikkan bagi membantu peningkatan penguasaan
seperti pendengaran, pembacaan, penggunaan kamus dan interaksi.
Turut dikupas dalam buku ini beberapa aktiviti yang dapat membantu
dalam mengingati dan membudayakan penggunaan kosa kata. Antara
aktiviti yang dimaksudkan ialah membaca, menulis, menonton secara
berterusan, menggunakan gambar, berinteraksi, terjemahan, aktiviti
bahasa, perdebatan, lawatan sambil belajar dan permainan bahasa.

Perbincangan buku ini diakhiri dengan pembentangan hasil kajian
tentang perlaksanaan kaedah pengajaran kosa kata yang dijalankan
oleh sampel guru. Antara kaedah yang dikemukakan ialah pemilihan
perkataan, penterjemahan perkataan, penerangan makna perkataan,
pengukuhan dan kaedah penggunaan. Hasil menunjukkan majoriti
guru yang menjadi sampel kajian menggunakan pendekatan tersebut.
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Penulis berharap agar buku ini dapat menjadi panduan kepada
pelajar dalam usaha mereka mempertingkatkan tahap penguasaan
bahasa Arab. la juga diharap dapat membantu para guru bahasa Arab
dalam mempertingkatkan aktiviti pengajaran secara berkesan. Semoga
buku ini dapat memberi manfaat yang besar kepada masyarakat
khususnya kepada pelajar dan pengajar bahasa Arab.

Rosni Samah
Fakulti Pengajian Bahasa Utama



PENDAHULUAN

GRS

Dalam pengajaran bahasa Arab, penguasaan kosa kata atau
perbendaharaan kata Arab adalah penting untuk meningkatkan
kemahiran berbahasa Arab sebagai bahasa kedua terutamanya dari
aspek pertuturan yang merupakan suatu perkara yang amat penting
dan tidak dapat dinafikan. Sebelum seseorang penutur dalam sesuatu
bahasa menguasai kemahiran bertutur dengan baik dan berkesan, ia
perlu terlebih dahulu menguasai kosa kata atau perbendaharaan yang
merupakan asas utama bagi pertuturan sesuatu bahasa.

Untuk mencapai matlamat penguasaan kosa kata yang maksima
dalam kalangan pelajar, guru perlu menggunakan kaedah dan aktiviti
pengajaran yang efektif dan berkesan. Kaedah pengajaran kosa kata
Arab secara langsung dalam proses pengajaran dan pembelajaran (P&P)
akan memberi impak yang positif terhadap penguasaan bahasa Arab
dalam kalangan pelajar. Di samping itu, pelaksanaan program bahasa,
persekitaran dan aktiviti-aktiviti sampingan yang boleh membantu
pelajar memperkaya kosa kata.

Tidak dapat dinafikan bahawa kosa kata memainkan peranan
yang amat penting dalam penguasaan sesuatu bahasa sama ada bahasa
ibunda mahupun bahasa kedua. Penguasaan kosa kata sesuatu bahasa
itu dalam konteks pendidikan sekolah dapat dipertingkatkan melalui
pengajaran dan pembelajaran.

Bagi menyumbang kepada penguasaan bahasa Arab dengan
baik, pengajarannya hendaklah bertitik tolak daripada kosa kata yang
dapat membentuk ayat untuk berkomunikasi. Buku ini cuba meneroka
beberapa pendekatan pengajaran kosa kata dan aktiviti penguasaannya
untuk membantu proses penguasaan bahasa Arab dengan lebih baik
dan berkesan.
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ISESCO

j-QAF
KBSM
KPM
KAA
KPT
M

SBP
SMKA
SMA
STAM

SENARAI KEPENDEKAN

The Islamic Educational, Scientific and Cultural
Organization.

Jawi, al-Quran, Bahasa Arab dan Fardu Ain.
Kurikulum Bersepadu Sekolah Menengah.
Kementerian Pelajaran Malaysia.

Kelas Aliran Agama.

Kementerian Pengajian Tinggi.

Masihi.

Sekolah Berasrama Penuh.

Sekolah Menengah Kebangsaan Agama.
Sekolah Menengah Agama.

Sijil Tinggi Agama Malaysia
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BAB 1

SEJARAH PENGAJARAN BAHASA
ARAB DI MALAYSIA

C\C\QJ#\Q@
SEJARAH AWAL

Sejarah awal pengajaran bahasa Arab di Malaysia boleh dirujuk kepada
sejarah kedatangan Islam ke Malaysia, iaitu pada awal kurun Hijrah
atau ketujuh Masihi (Ahmad Jelani Halimi, 1996). Islam yang tiba ke
Tanah Melayu juga berasaskan kepada bahasa Arab. Pada peringkat
awal kedatangan Islam, mubaligh-mubaligh Islam terdiri daripada
golongan pedagang Arab. Mereka memperkenalkan Islam melalui
bahasa Arab dengan dua kalimah syahadah yang perlu dilafazkan dalam
bahasa Arab apabila menganut agama Islam. Oleh itu, perkembangan
pengajaran bahasa Arab berkembang selari dengan perkembangan
Islam, khususnya dalam konteks pengajaran ilmu-ilmu tersebut. Ajaran
agama yang dibawa juga menggunakan bahasa Arab khususnya dalam
pelaksanaan ibadah seperti amalan sembahyang dan zikir.

Bertolak dari sini, bahasa Arab mula mengorak langkah dalam siri
perkembangan pengajaran ilmu Islam. Tujuan utama pengajarannya
adalah untuk memahami Islam dan menunaikan ibadah seperti ibadah
sembahyang, doa, wirid dan sebagainya; mereka mula menggunakan
bahasa Arab walaupun mereka tidak memahaminya. Ini menunjukkan
bahawa bahasa Arab mula diajar bagi mempelajari Islam dalam
pelbagai aspek.

Pengajaran bahasa Arab dapat dilihat dalam pengajaran al-Quran
dari sudut sebutan huruf, perkataan, ayat dan tajwid. Masyarakat diajar
cara menyebut bunyi huruf Arab dengan betul mengikut makhraj.
Seterusnya mereka belajar menyebut perkataan dengan betul. Akhirnya
mereka belajar membaca ayat-ayat al-Quran dengan betul dan rentak



PENUTUP

VRS

Pengajaran Bahasa Arab di Malaysia bermula sejak kedatangan
Islam lagi. la berkembang mengikut perkembangan Islam dan juga
perkembangan semasa. Perkembangannya bermula dengan memahami
Islam dan menunaikan ibadah sehingga kepada penguasaan kemahiran
dalam pelbagai laras bagi memenuhi kehendak pasaran semasa.
la bermula dengan cara tidak rasmi di surau-surau sehinggalah
berkembang melalui pendidikan pondok, madrasah, sekolah dan pusat-
pusat pengajian tinggi awam dan swasta.

Pengajaran bahasa Arab hendaklah bermula dengan pengajaran
kosa kata. Sarjana pendidikan Arab mengemukakan beberapa kaedah
dan pendekatan untuk pengajaran kosa kata. Begitu juga beberapa
aktiviti bagi mengumpul dan mempraktikkan kosa kata. Antara langkah
yang dikemukakan ialah:

*  Guru menyebut perkataan dan pelajar mendengar.

*  Guru menulis perkataan dengan baris yang lengkap.

¢  Guru memberitahu makna perkataan dengan cara yang sesuai.

*  Guru menggunakan perkataan dalam bentuk ayat pendek.

*  Pelajar hendaklah mengulangi ayat-ayat yang dibentuk oleh guru.

*  Guru hendaklah membimbing pelajar cara menulis perkataan.

*  Guru hendaklah menulis makna perkataan.

e Pelajar hendaklah membaca senarai perkataan yang ditulis.

e Pelajar hendaklah menulis perkataan, makna dan ayat dalam buku
cacatan mereka.

Dalam pengajaran kosa kata ini, pemilihan perkataan perlu bagi
memberi hasil yang berkesan. Antara asas pemilihan perkataan seperti
di bawabh:

e Perkataan yang sentiasa berulang dalam penggunaan.
e Perkataan yang boleh digunakan dalam pelbagai bidang.
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Perkataan yang senang diperoleh dan diingati.

Perkataan yang menjadi kebiasaan dalam penggunaan.

Perkataan yang boleh merangkumi pelbagai bidang kegunaan dan
makna yang luas.

Perkataan yang mempunyai kepentingan bidang keperluan pelajar.
Perkataan Arab sejati.

Perkataan yang dikumpulkan hendaklah dijelaskan maknanya.

Terdapat beberapa cara untuk menerangkan makna perkataan.
Antaranya ialah:

Menjelaskan dengan menunjukkan objek yang memberi maknanya
seperti makna pensel hendaklah ditunjukkan pensel.
Menerangkan makna dengan melakonkan perbuatan, seperti
makna menutup pintu, guru hendaklah melakukan perbuatan
menutup pintu.

Menerangkan makna dengan memainkan peranan makna tersebut,
seperti menerangkan makna pesakit, guru hendaklah menunjukkan
sebagai pesakit.

Menerang dengan menyebut perkataan yang berlawanan.
Menerang dengan menyebut perkataan yang sama makna.
Menerang dengan menyebut perkataan yang terkandung di
dalamnya, seperti menerangkan makna keluarga dengan menyebut
anggota keluarga.

Menerangkan makna dengan membincangkan asal usul perkataan
atau pola terbitan.

Menerangkan maksud makna perkataan.

Menerang dengan mengulangi bacaan bagi perkataan yang
berulang.

Mencari makna melalui kamus.

Menerangkan makna dengan menterjemahkan makna perkataan
dalam bahasa ibunda pelajar.

Kosa kata akan dapat dikumpulkan dengan menggunakan

beberapa aktiviti yang dicadangkan seperti sentiasa mendengar bahan
pendengaran, sentiasa membaca pelbagai bahan bacaan, sentiasa
menggunakan kamus dan sentiasa berinteraksi dengan menggunakan
bahasa Arab, selain mengumpul kosa kata, proses mengingati
dan mempraktikkannya juga perlu diadakan. Antara aktiviti yang
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Penutup

dicadangkan ialah membaca dan menulis secara berterusan, menonton

berterusan, berkomunikasi, terjemahan, menjalankan aktiviti bahasa,

perkhemahan bahasa perdebatan dan lawatan sambil belajar.
Pengajaran kosa kata perlu menekankan pendekatan yang

dikemukakan oleh sarjana pendidikan bahasa Arab dalam pengajaran

kosa kata. Antara pendekatan tersebut ialah:

Pemilihan perkataan

Menterjemah perkataan

Penerangan makna perkataan

Pengukuhan perkataan

Penggunaan perkataan

ANANENENEN

CADANGAN

Bagi meningkatkan pencapaian bahasa Arab dalam kalangan
pelajar, aspek kosa kata harus diberi penekanan dalam pengajaran
bahasa. Penguasaan ini boleh berlaku melalui proses pengajaran dan
pembelajaran. Proses pengajaran ialah kaedah yang digunakan oleh
guru. Proses pembelajaran pula ialah strategi yang digunakan oleh
pelajar untuk menguasai kosa kata. Beberapa cadangan dikemukakan
untuk membantu usaha menguasai kosa kata seperti di bawah:

*  Pemilihan Perkataan
Guru hendaklah memilih perkataan untuk dibekalkan kepada
pelajar. Perkataan tersebut hendaklah perkataan yang selalu
berulang dalam bidangnya, perkataan yang mudah disebut oleh
pelajar, perkataan yang khusus dalam bidangnya dan perkataan
yang baharu ditemui dalam setiap bacaan.

*  Menterjemah Perkataan

Dalam menterjemahkan perkataan, guru-guru hendaklah
menterjemahkan perkataan yang baharu ditemui dan meminta
pelajar juga menterjemahkannya melalui penerangan maknanya
dalam bahasa Arab, memberi perkataan berlawanan, memberi
perkataan sama erti, melakukan aksi, membina ayat, menggunakan
gambar atau objek, merujuk kepada kamus dan akhirnya
menterjemah ke dalam bahasa ibunda.
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*  Penerangan Makna Perkataan
Dalam proses penerangan makna perkataan pula, guru dan pelajar
digalakkan membaca keseluruhan teks dengan menerangkan
makna perkataan tertentu sahaja dan membaca keseluruhan teks
dengan menerangkan makna perkataan baharu ditemui sahaja.

*  Pengukuhan Perkataan
Dalam pengukuhan penguasaan perkataan, guru dan pelajar
digalakkan mengulang kaji perkataan baharu sebelumnya
setiap periode baharu atau mengulang kaji beberapa perkataan
sebelumnya setiap periode baharu atau mengulang kaji kebanyakan
perkataan sebelumnya setiap periode baharu.

*  Penggunaan Perkataan

Bagi menambahkan kemahiran penggunaan perkataan, guru dan
pelajar hendaklah sentiasa memastikan operasi kelas dijalankan
dalam bahasa Arab sepenuhnya atau operasi kelas dijalankan dalam
dwibahasa, guru hendaklah kurang bercakap daripada pelajar
dalam kelas dan memberi peluang kepada pelajar bercakap lebih,
guru dan pelajar hendaklah sentiasa berinteraksi dalam kelas, guru
sentiasa bercakap bahasa Arab dengan pelajar di dalam dan juga
di luar kelas, guru sentiasa menggalakkan pelajar bercakap bahasa
Arab dan aktiviti di sekolah hendaklah dijalankan dalam bahasa
Arab.

Pelajar yang dapat menguasai kosa kata yang baik sememangnya
dapat menguasai bahasa dengan baik. Mereka ini dapat berjaya dalam
pelajaran dengan lebih baik berbanding pelajar yang lemah menguasai
kosa kata. Contohnya dalam menjawab soalan peperiksaan, pelajar
yang mempunyai bahasa yang baik lebih mudah menjawab dan menulis
dengan betul. Isi yang hendak disampaikannya tepat dan memenuhi
keperluan. Sebaliknya pelajar yang lemah bahasa, mereka memerlukan
masa untuk membentuk ayat. Isi yang hendak disampaikannya pula
kadang-kadang tersasar. Proses pembelajaran bahasa Arab hendaklah
bermula dengan pembelajaran kosa kata dan penguasaannya dengan
baik dan menggunakannya dalam pelbagai aktiviti.
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Pondok

Madrasah
1’rab
marfu’

Mansub

Majrur

Majzum

Matan
thanawi
Nahu

Sarf
Balaghah
Insya’

Imla’

Khat
Muhadathah
Kitabah
Tarikh Adab
Nusus
Mutala’ah
Qawaid
Tawasuliyyah
mubtada’
khabar

GLOSARI

G

: nama institusi pengajian Islam terawal di

Malaysia.

. nama institusi pengajian Islam selepas pondok.
: perubahan baris di akhir perkataan Arab.
: nama bagi sejenis i’rab yang dapat dikenali

dengan tanda-tandanya. la berlaku pada kata
nama dan kata kerja.

: nama bagi sejenis i’rab yang dapat dikenali

dengan tanda-tandanya. Ia berlaku pada kata
nama dan kata kerja.

: nama bagi sejenis i’rab yang dapat dikenali

dengan tanda-tandanya. la berlaku pada kata
nama sahaja.

: nama bagi sejenis i’rab yang dapat dikenali

dengan tanda-tandanya. la berlaku pada kata
kerja sahaja.

:asas ilmu yuang memerlukan kepada syarah
: menengah

. sintaksi

: morfologi

: rhetorika

. karangan

: penulisan

: bentuk atau gaya penulisan
: perbualan

: penulisan

. sejarah sastera

. teks sastera

: bacaan teks

: kaedah nahu dan sarf

: komunikatif

: subjek

. predikat
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KAEDAH PEN GA]ARAN KOSA KATA
BAHASA ARAB UNTUK PELAJAR BUKAN ARAB

Pengajaran dan pembelajaran bahasa Arab di Malaysia bermula sejak wujudnya sistem
pondok lagi. Perkembangannya dapat dilihat melalui pertumbuhan sistem madrasah
dan peralihan sistem pondok ke arah sistem madrasah. Proses pengajaran dan
pembelajaran bahasa Arab lebih kepada terjemahan teks yang dibaca. Bagi
meningkatkan kemahiran bahasa Arab, penguasaan kosa kata adalah penting.
Permasalahan yang ingin dibincangkan dalam buku ini ialah bagaimanakah kaedah
pengajaran kosa kata bahasa Arab yang berkesan. Buku ini juga bertujuan
mengemukakan beberapa pendekatan dan asas dalam pemilihan kosa kata bahasa Arab
serta aktiviti pengajaran yang boleh diguna pakai bagi meningkatkan penguasaan,
pengingatan dan pembudayaan kosa kata dalam kalangan pelajar. Hasil buku ini juga
diharap dapat membantu para guru bahasa Arab dalam mempertingkatkan proses
pengajaran dan membantu para pelajar dalam pembelajaran serta penguasaan bahasa
Arab dengan baik.

Penulis merupakan seorang Profesor Madya di Fakulti Pengajian Bahasa Utama, Universiti
Sains Islam Malaysia, Bandar Baru Nilai, Negeri Sembilan. Beliau memperoleh ijazah sarjana
muda dalam bidang Pengajian Islam dan Bahasa Arab dari Universiti Al Azhar, ijazah sarjana dan
doktor falsafah dalam bidang Sastera Bandingan dari Universiti Kaherah Mesir. Banyak menulis
artikel tentang sastera bandingan yang diterbitkan oleh jurnal akademik di negara-negara Arab
dan juga artikel tentang isu pembelajaran bahasa Arab yang diterbitkan oleh jurnal tempatan.
Beliau juga menulis beberapa buah buku lain, antaranya ialah buku tentang Islam Hadhari:
Penguasaan Ilmu Pengetahuan, Sumbangan Bahasa Arab Dalam Perkembangan Peradaban
Melayu dan Ta’sir al Hamziyyah wal Burdah Lil Busairi Fi Kitab Kanzul Ula. Bidang kedua
pengkhususan beliau ialah pengajaran bahasa Arab untuk bukan penutur jati. Antara buku yang
ditulis dalam bidang ini ialah Pendekatan Pengajaran Kemahiran Bahasa Arab Kepada Bukan
Penutur Jati dan Isu-Isu Pengajaran Bahasa Arab di Malaysia. Beliau telah membentang lebih 40
kertas kerja berkaitan sastera bandingan dan pengajaran bahasa Arab dalam seminar
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